
4 2 . évfolyam 1884 

Előfizetési feltételek: 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz, Hajdú Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

széniben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

33. szám. Debreczen, vasárnap, augusztus 17. 

iiEra-imi 
/ / 

TESITO. 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdy : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , O s á t h y K a r o l y és 
T e 1 e g d i K. L aj o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 d b e r g e r A, V- és H a a-
s e n s t e i n és Yogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogler, A. Oppelik, 
S c h a l e c k IL, S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban *. G. L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

A zászló. 
Ha a különböző törekvéseket, melyek egyes 

társadalmi osztályok előhaladásat éa jóllétének elő­
mozdítását czélozzák, figyelemmel vizsgáljuk, azon 
nevezetes körülményt tapasztaljuk, hogy az embe­
rek belátva tehetségeik korlátoltságát nem egyen­
kint, hanem társulva, együttesen igyekeznek közös 
czéljaikat megvalósítani s a közös czél elérésére 
törekedni. 

E törekvésben leli alapját azon vállvetett 
működés, melyet társulásnak nevezünk. — Nemcsak 
az ország fővárosában, hanem a vidéki városok 
ban, így Debreczenben is igen kifejlett társulási 
szellem észlelhető; ennek köszönhetjük azon kii 
lönböző egyletek és körök keletkezését, melyek 
bizonyos jelszót tűzve zászlójukra, ahoz hiveu, 
egyesült erővel s lankadatlan buzgalommal igye­
keznek czéljaikat elérni. 

Számos egylet keletkezett városunkban is, 
ezek mindegyikének meg van a maga nemes fela­
data és hivatása, melyek megvalósításán egyideig 
csakugyan dicsérendő buzgalommal munkálkodnak, 
de némelyikénél rövid idő alatt megszűnik a nagy 
lelkesedés, elalszik az oly élénken fellobogott szal­
maláng, elalszik az eszme, visszaesik a csendes 
tétlenségbe s ennek következtében egy része vagy 
csak névleg létezik, de működéséről semmi életjelt 
nem ad, vagy egészen megszűnik s a napi sajtó uem 
tehet egyebet, mint megírja a szomorú necrologot: 
„itt nyugszik egy egylet, mely kitűzött czélját kö­
zönyösség és pártolás hiánya miatt kénytelen volt 
elejteni, meghalt, legyen könnyű a hant fölötte." 
Az olvasó közönség megszomorodott szívvel tudó 
másul veszi s legíölebh egyesekben támad aggó 
dalom arra nézve: „mi lesz belőlünk, ba igy enged 
jök egyik eszmét a másik után elesni." 

De félre a szomorú képpel, igaz ugyan, hogy 
egy pár egylet e gyászos sorsra jutott , de vi-
gasztalásunkra szolgálhat másfelöl az, hogy egyes 
lelkes ügybarátok lankadatlan buzgalma folytán 
egyleteink nagyobb része dicséretesen állja meg 
helyét s erejéhez képest a közjó előmozdításában 
tevékeny részt vesz. 

Az életképesebb egyletek közül talán egy sem 
fejtett ki oly tevékenységet, mint a két év előtt 
megalakult dehrecíserti ip<*ro*leör9 nem 
czélom ezúttal ennek czélját, feladatát ismertetni, 
mert az eléggé köztudomású dolog, hanem csak 
röviden jelezni akarom, hogy épen ezen egyletnek 
egyik szakosztálya, a közművelődési szakosztály 
rövid fennállása óta két intézményt létesített u. m. 
felolvasókört, melynek mintájára, de nagyobb ki-

terjedési körrel a „debreczeni felolvasókör" kelet­
kezett, továbbá a Pdebreezeni kölcsönös segélyző-
egylet"-et, mely már is virágzó eredménynyé nőtte 
ki magát. 

Az iparoskor legújabb mozgalma szintén ki 
váló fontossággal bír, azon törekedik ugyanis, hogy 
nem rég szentesitett ipartörvény által megengedett 
kényszertársulást létre, hozza, s mely ha sikerülni 
fog, az iparoskör valóban elévülhetlen érdemeket 
szerez magának. 

Hogy pedig az iparoskor kitűzött feladatának 
minél jobban megfeleljen, hogy tagjait minél erő 
sebb kapcscsal egymáshoz fűzze s ezáltal még 
nagyobb tevékenységre ösztönözze, legutóbb tartott 
választmányi ülésében elhatározta, hogy adakozás 
utján zászlót szerez, mely alá csoportosítva Debre­
czen város lelkes polgárait, az iparosok érdekében, 
az iparosok lankadatlan közreműködése mellett 
egyik győzelmet másik után vívhassa ki. 

Tekintve, hogy a megszerzendő zászló épen 
az iparosok érdekében vivandó harezokban fog 
lobogni, kötelességünk nemcsak adományainkká 
a zászló megszerzését lehetővé tenni, hanem minél 
nagyobb számmal a zászló körül csoportosulni 
hogy igy az ipai-oskör kitűzött czélját annál na­
gyobb erélylyel megvalóáithassa. 

Wákiáis. ÍJ. Mór. 

T Á R C Z A . 

A s z ő k e angya l . 
Humereszlt. 

Irta: M*ápay Imre. 
— Hová megyünk most tulajdonképtn ? 
— Menjünk a Nagyerdőre. 
— Hát menjünk a Nagyerdőre. 
Karonfogva az én Józsi barátomat, hallgata­

gon, gondolatainkba merülve ballagtunk a Nagy­
erdő felé. 

Nem oly régen történt, hogy elfeledjem, de 
elég régen arra, hogy elbeszéljem. 

Gyönyörű szeptemberi délután volt. A derült 
ég mérhetlen boltozatán csak i t t-ott r"~y-""-'--~-"-két 
felhő darab. Langy szellő rfgü h a z a i t ^ ig5'u i a^ 
lombokat, olykor-olykor le k- „.-.•„„ . . . ^ .(.„b&f/gfíio 
levelet, a közeli ősz, bánatos hírnökét. 

Én nem tudom miért , de még ma is oly meg-
fejthetlen szomorúság fog el, ha látom hullni, 
hulldogálni azokat a sárguló leveleket. Ugy tetszik 
nekem: mintha könyek volnának azok, a hervadó 
természet megsirató könyei. Mintha bizony annak 
a jó természetnek is fájna a hervadás, az elmúlás. 

Hallgatagon lépdeltünk a suttogó fák alatt, 
halványsárga falevelek hullattak utunkra. 

E)-elnéztem a hulló leveleket, s merengtem 
sorsunk mostohaságáo. 

A fürdőház elé érve, barátom nem a leggyön-
gédebben oldalba taszított . El nem estem, az igaz, 
de felébredtem. Rátekintek. Arcza kipirult, szemei 
ragyogtak, az egész fiu merő lángban állt. 

— Nézz oda! Oda nézz! — susogá lázas re­
megő ajakkal. 

— Hova? K i t ? Mi t? Mi le l t? — kérdezem 
oldalamat tapogatva. 

— Csit t! .Ne kiabálj ugy! Ott jő szembe 
r e á n k ! Mily gyönyörű angyal-arcz í Minő fürtök,i 
szemek. Valódi ideál! 

Két nő jöt t felénk. Szőke volt az egyik, barna 
a másik. A barna nem sokat ért . Látszot t rajta,! 
hogy túlhaladta élete javát, húsos, széles arcza erő­
sen piroslott, mint a pipacs, tulhizott puha terme-, 
téré legalább tízféle szint játszó ruha lapult. 

Tanfelügyelői körlevél. 
D«;breczen sz. kir. város telt, tanácsához és Böszörmény s 

Nánás Yársok polgármestereihez. 

A helybeli iparosok iskolájának egyes osztá­
lyaiban a megnyitása óta eltelt 7 év alatt az elemi 
iskolákban haszáltatni szokott Gáspár-féle olvasó 
könyvek vétettek fel az olvasás tanítására tanköny-
vekül azért, mivel az alsóbb fokú ipartanodált szá­
raára eddig még nem adatott ki oly olvasókönyv, 
mely mindazt felölelje, — melynek segítségével 
olvasás közben az iparos tanulóknak az általános 
ismeretekből az oktatásukra fordítható rövid idő­
höz képest kellő magyarázatot lehetett volna adni 
és annak alapján a nekiek szükséges szakismerete­
ket velők elsajáttittatni. Ilyen kézikönyv nem léte 
és azon kedvezőtlen helyzet, hogy a növendékek 
nagy része részint mestereiknek közönyössége, 
részint pedig önnönmagoknak szegénységök miatt 
könyvekkel ellátva nem volt, — az őket oktató 
tanítókat legjobb akaratuk és igyekezetök mellett 
is nem kis mérvben akadályozta tanításaikban, 
valamint szinte minden tekintetben jó siker és tan­
eredmény felrautathatasában. E bajon is segítve 
van most már az által, hogy a nagyméltóságú köz-

Hanem a másik, a szőke, na már az csak­
ugyan ideálison nézett ki. Fiatal leányka, halovány 
tojásdad arczczal, sötét szemöldei alatt mélázó kék 
szemekkel. Szép aranysárga hajának egy része 
csinos kis szalmakalap alá rejtőzött, mig a másik 
rész, kék szalaggal átfonottan lengett gömböjü 
vállain. Orra, szája finom metszetű, ajkai pirosok 
akár a rózsabimbó; a rózsabimbó ajkakon elbűvölő 
mosoly játszadozott. 

Szóval bájoló jelenség volt minden tekintet 
ben, a mint ott feltűnt előttünk lenge, karcsú 
termetével, halovány kék ruhájában. 

El is ragadt mindkettőnket, engem is J ó ­
zsit is. 

Rögtön elfelejtem tavaszi álmom feletti ke-
sergésemet, s a sárguló leveleket. Ugy tetszett, 
mintha tavasz, ragyogó szép tavasz volna újra, 
^ebbnél-szebb álmoknak egész légiója támadt fel, 
csengett-bongott hevülő agyamban, dobogó szi­
vemben. 

— Hát Józsi barátom? 
Hogy meghatottságát és kedélyvilágát igazán 

színezhessem, meg kell említenem, miszerint vóit az 
én barátomnak egy gyönyörű aranyórája, pompás 
arany lánczczal. Nagynénjétől kapta karácsonyi aján­
dékba. Áldott jó nagynéne. A pompás óra-lánczon 
kedves kis medaillon himbálódzott, s abban á jó 
nagynéne miniatűr arczképe mosolygott. 

Ez volt az én barátom legdrágább kincse. A 
világért meg nem vált volna tőle, sohasem lehetett 
rávenni, hogy zálogházba tegye, ha csak hat napig 
is. Soha be nem telt a nézésével, ujjai minden má­
sodik perezben megkeresték, kedvtelve babrálták 
az óra-láncz fonatait, a kedves kis medaillont. Ez 
volt az ő egyedüli szenvedélye. És most? Eltelt tíz 
perez, elmúlt egy óra a nélkül, hogy eszébe jutott 
volna megtekinteni, vagy csak egy ujjal is megér in­
teni, az órát, a lánczot, a medaillont a jó nagy­
nénivel. 

Példátlan ez az óra, a láncz a medailloD, s 
a nagynéni történetében, s épen ez jellemzi leghí­
vebben az én barátom megindultságát, azt a hatást,, 
mit reá az gyönyörű angyalarcz gyakorolt. 

Elmentek mellet tünk; utána mentünk.Vissza­
fordultak, szemök közzé néztünk. A szép aDgyalarcz 

oktatási m. kir. miniszter ur ő excelentiája által 
mult 1882, évi augusztus hó lG-kán 23430. sz. a. 
rendeletével „Iparos Tauulók Iskolái" részére kia­
dott szervezet szerint Dr. Emericzy Géza iparisko­
lai igazgató, s Gelléri Mór orsz. iparegyestileti tit­
kár urak közreműködésével, kizárólag ipariskolák 
számára szerkesztettek egy Jagócsi Péteríty József | 
orsz. ipariskolai felügyelő és miniszteri biztos ur' 
által is melegen ajánlott olvasókönyvet, melynek 
ára 50 kr, s ez megrendelhető Budapestről, Dob-
rowszky és Franké könykereskedésében. 

A tanítás egyöntetűsége, s iparos tanulójaink-
nak az adott viszonyok és körülmények között a 
mennyire csak lehetséges, lehető legalaposabb ki-
képeztetése, mint élőnkbe kitűzött főczél kívánja 
azt, hogy nekiek, egyenesen az ő számukra irott 
olvasókönyv taníttassák, — mint a milyen a fennebb 
említett I-ső (vagy alsóbb) fokú ipariskolák I. és II. 
osztályú számára készített olvasókönyv. Ennek el-
vitázhatatlanul nagy előnye van, az elemi iskolai 
olvasókönyvek felett már csak azért is, hogy az 
iparos tanouczok oktatásával foglalkozó tanítók az 
emiitett könyvben levő rövid megjegyzésük, irányt 
adó utasítások folytán sok tekintetben tájékozhat­
ják magukat tanitásnáli teendőik, 's az oktatás 
módszere és vezér elvei iránt. Ezenkívül fel kell 
még említenem azt is, hogy a szóban levő könyv a 
növendékeket szakszerüleg képzi és jó tanítás mel 
lett szakmájára kellőleg képesíteni ~- s egyúttal az 
ipari szakoktatást is folytonosan fejleszteni, s ez­
által ennek haladását előmozdítani fogja. 

Fennebb előadottak alapján tisztelettel van 
szerencsém felkérni az igen tisztelt tek. tanácsot 
a következőkre. 

1. Szíveskedjék felhívni az ipartanodái bizott­
ságot a-ra, hogy a felügyelete alatt álló iparosok 
iskolájának I. és II. osztályaiba a Gáspár-féle elemi 
olvasókönyvek helyett az Emericzy Géza és Gelléri 
Mór által szerkesztett olvasókönyvet vétesse fel 
tankönyvül, s azzal a növendékeket az ügy sürgős 
volta miatt mielőbb látassa el. 

2. Az olyan iparos tanulóknak, — kik isko­
lába nem. vagy csak igen kevés ideig jártak, s ezen 
oknál fogva semmit, vagy pedig igen keveset ta­
nultak, — az írás, olvasás, számvetés és életrajzo-

elemeibe való bevezetés végett, mint eddig, ugy 
ezután is az előkészítő osztályt az ipartanodái bi 
zottság állitassa fel, s az ezen osztályba felvett nö­
vendékeket a szükséges olvasókönyvekkel látassa el. 

3. Méltóztassék a tek. tanács (polgármester 
ur) intézkedni az iránt, hogy az orsz. miniszteri 
biztos és ipariskolai felügyelő urnák az ipartanoda 
jövő 188*/5. iskolai évi költségvetése ezen ügyben 
f. évben általa 402. és 403. sz. a. kibocsátott kör-; 
levele értelmében mielőbb elkészíttessék és máso-j 

latban vele közöltessék, hogy annak alapján ő is 
kellő időben intézkedhessek a nagyméltóságú köz­
oktatási m. kir. miniszter urnái az intézetnek álla­
milag leendő segélyeztetése iránt. 

" Többiro kitűnő tisztelettel maradtam 
Dcbrcczunben, augusztus 10. 1884. 

Jföiss József 
kir. taufelügyelő. 

Nagyvilági hírek. 
A czári pár sokat emlegetett körútja, 

ujabb hír szerint, most már csakugyan elhatározott 
dolog. A czári pár a trónörökössel és nagy kíséret­
tel e hó 24-kén indul útra, legelőször is Varsóba, 
onnan Moszkvába, Koslrovába- Ez utóbbi helyről a 
eziír kirándul az ipatieí'ü kolostorba, hol egykor 

odorovics Mihály, a Iiamanoff-dinasztia megala­
pítója, menedéket talált az őt üldöző lengyelek elől. 
Meglátogatja a czári pár a donikozákok területét is 
és három hét múlva tér visza Szentpétervárra. — 
A francziai-khinai viszályról jelentik, 
hogy a franczia követ tudatta a khinai kormány 
meghatalmazottjával, miszerint a zálogul elfoglalt 
kikötő megszállásának Khina végetvethet a íranczia 
követelés teljesítése által. A franczia kormány a 
kívánt kártérítés összegét nyolezvan millió frankra 
szállította le s ez összeg tíz év alatt volna fizetendő. 
JPrágáhnti az oda zarándokolt horvátok egyike 
a bankettnél szidalmazni kezdte toasztjában a ma­
gyarokat ; a csehek, megemlékezve a minapi rau-
gyar-cseh barátkozásról, közbekiáltoztak, hogy „no 
bántsuk a magyarokat" s mikor a szónok mégis 
folytatta, „abcug Starcsevies," „abcug hrvati" kiál­
tásokkal kényszeritették leülésre. 

észbontó róz8apirban égett és a szemünk fénye el 
veszett egészen. 

Majd egy közeli asztalnál helyet foglaltak, az 
elősietett pinczérrel hideg kávét hozattak. 

Oda mentünk mi is, s a mellettök ievő asz' 
tálhoz letelepedtünk. 

Egy boldog óra telt igy el. ő k kávéztak, mi 
meg söröztünk. Igen természetesen többször mint 
nem, egymásra tekintgettünk. 

Még egy korty kávé, egy üdvözilő pillantás, 
aztán bérkocsiba ültek, a varosba hajtat tak. 

Néztük, bámultuk a kocsijok által felveit 
porfelhőt. 

Egy hét telt el az elmondottak után. Minő hét 
volt ez Istenem 1 Két nap volt belőle az esengő sze 
relmi, kettő a boldog reménykedésé, kettő a sötét 

Ébrén alva ő róla a szofee angyalról álmodoz­
tam. Mindig eszemben volt, egy perezre sem felejt­
hetem. 

Álmodoztam, reménykedtem, s aztán mivel­
hogy almom, reménykedésem sehogy sem akart 
teljesülni: kétségbeesve egészen oda lettem az égő 
szenvedélytől s csakis az étel és ital tar tot ta ben­
nem a lelket. 

Egy ideig nem tettem egyebet csak verseket 
írtam, de ezeket aztán cselekedtem is kosár számra. 

:os ég! Mi minden is volt azokban a 
versikékben. 

Lángoló szerelem örök epedése, vérmes re ­
ményeknek szilaj cs&pongása; égbetörő vágyak 
harczi riadója, fáradt csüggetegség panaszos si-
ráma; halálra sebzett szív végső vonaglása, bána­
tos temetők éjféli szózata. Szóval minden volt 
azokban. Valóban kár, hogy elvesztek. ; 

Igy ment ez hat teljes napon keresztül. A! 

hetediken végre azzal ébredtem föl: ostobaság az 
egész. S miután e felől teljesen és tökéletesen meg­
győződtem, a szépen megirt versikéket kiadtam a' 
szobalánynak, hogy gyújtson be velők. Igy enyésző 
tek el azok a szenvedő emberiség végtelen kárára.! 

De a mint említem, egy teljes hétnek kellett 
elmúlnia, mig erre rájöttem. 

Rágyújtottam a pipámra, s gondolatokba me­
rültem. 

Hát Józsi barátom ? Ejnye n a ! Arról bizony 

Fővárosi hirek. 
— Wérengsó ember. A k e r e p e s i - u t 

19. számú házában nagy zenebonát okozott a na­
pokban Forelli Albin segédházmester: kétségbe­
esésében, hogy kedvesét, Benyó Bálintné gyümölcs-
árusnő fogadott leányát a gyümölcsárusnő elűzte s 
a leány eltűnt, Forelli revolverből több lövést tett a 
nőre, de nem találta s mikor lefegyverezték, elfu­
tott, majd kocsin ujabb revolverrel tér t haza, s az 
előhívott rendőrre is lövöldözött, de szerencsére 
ekkor sem ta lá l t ; nagy bajjal fékezték meg s a 
rendőrséghez szállitotották, hol azt vallotta, hogy 
meg akart ölni valakit ; a fegyvereket a házmester­
től lopott pénzen vette. — A lipótvnexei #e« 
btilíjfoáz igazgatója jelentést tett , hogy a köz­
ponti állampénztárnál elkövetett sikkasztás miatt 
letartóztatott s aztán elmezavartnak talált Genszky 
Zsigmond gyógyithatlan tébolyban szenved; a ki-

egészen megfeledkeztem. Most jutot t eszembe, hogy 
egy kerek hete már mióta nem láttam. Ezelőtt min­
dennapos volt nálam. Hol lehet? Mit csinálhat? Az 
bizony beteg. Másként i t t volna. 

Letet tem a pipát, azzal az elhatározással, 
hogy meglátogatom. Szegény barátom! Mily jól fog 
esni neki. 

E pillanatban felpattant szobám ajtaja, s be­
repül rajta az én betegnek hitt barátom. Nem szól 
semmit, csak nekem rohan, s átölel, magához szo­
rít, aztáu megint átölel s újra magához szőrit, de 
ugy, hogy minden csontom ropog. 

Nem tehettem mást, én is hasonlóan cseleked­
tem, s igy birkóztunk legalább is egy perczig. 

— Drága barátom! Lelkem öcsém! -— kiálta 
végre, még egyszer megropogtatva oldalbordáimat 
— kivánj szerencsét nekem, a világ legboldogabb 
halandójának. 

Rátekintek. Ez a fiu egészen más lett. Miutha 
kicserélték volna. 

Fekete szalon-ruha volt ra j ta ; s hozzá fehér 
nyakkendő, fehér mellény, s a fehér mellényen a 
pompás arauyláncz, a kedves kis medaillon a jó 
nagynénivel. 

— Hát téged mi lel t? — kérdem gyanús te­
kintettel. 

— Boldog vagyok bará tom! De nem 1 Oh mily 
hitváuy szó ez érzelmeim kifejezésére. Őrült va­
gyok, az üdvösséges szerelem őrültje. Barátom ! a 
szőke angyal szeret. F iu ! Hallod-e? Szeret i 

Újra készületeket te t t megölelésemre. Ezt 
azonban az asztal túlsó oldalára vonulással szeren­
csésen kikerültem. Igy biztosságban helyezve maga­
mat, sajnálkozva tekintek reá. 

— Hát még most sem feledted el ? 
— Feledni őt? Az isten legszebb angyalát!? 

Minő istenkáromlás 1 Sohal barátom, soha! Olvasd 
csak, kérlek és légy te is i t tas a te lelked felének 
rengeteg boldogságától. 

Csinos kis névtelen levélkét nyújtott át . 
Szinte kábított a parfüm illattól. Remegve olvasám: 
„Ma délután öt órakor a Nagyerdőu, hol először 
találkozáok.* 

Ez volt a kis illatos levél bájoló tartalma. 
Őszinte bámulattal tekintek a Józsi ragyogó 

arczára. Egy légyott. Hozzá a Nagyerdőn. Egy ily 
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rályi ügyészség ennélfogva a fenyítő eljárás meg­
szüntetését iaditványozza. — Az eszlári por­
ról Eötvös Károly által irt nagy munka még eí 
évben megjelenik magyarul Budapesten, németül 
Bécsben, francziául Parisban. — Az opera> 
házat 9 királyunk kívánatára, szeptember 25-én 
vagy 27-én nyitják meg. 

Vidéki hirek. 
— Az egri szinkör megnyitása szin-

igazgatónk által e hó 6-án történt zsúfolásig telt 
ház előtt Első előadásul színre került a „Koldus-
diák;" előbb azonban Zalár József prologját sza 
válták el és az egész személyzet a Kölcsey-Him-
nuszát énekelte.-—JB.»€7sabán egy lakatosmester 
(Micbnay nevű) agyonlőtte magát, mint levelében 
megírta: a miatt, hogy feleségével tizenegy éven át 
sohasem volt egy gondolaton, ellenkeztek mindig, 
pedig — ugy mond, — „hol szeretet nincs, ott Isten 
sem segit. Levele vallásos érzületre mutat, mert 
irgalmat kért Istentől, ki jól ismeri minden tettét s 
három kis árvalányát is Istennek ajánlja. Sokan 
sajnálták a szerencsétlen embert. 

Debreczeni hírek. 
— B)aláraink kedden este érkeztek visz-

sza, dijul nyervén a minta-dalárda elnevezést 
egy nagy értékű aranyérmet. Itteni fogadtatásuk a 
lehető legimpozánsabb volt. — Őszi katonai 
gyakorlatra bevonulok figyelmébe, 
Miután múlt évi őszi fegyvergyakorlatra behívott 
tartalékosok nagyobb része a behivási nap délutáni 
óráiban jelentkezett a bevonulásra, ugyanazért, 
közhírré tesszüli, hogy mindenki tartozik a behivó 
jegyen kitett bevonulási nap reggelén legkésőbb 
10 óráig a hadkiegészítő parancsnokságnál jelent­
kezni, mert az igazolatlanul délutáni jelentkezők 
büntettetni fognak. — A 39. gyalogezred parancs­
noksága. — Özv. Huraynét néhai férjének 
ügyében kedden délelőtt hallgatta ki a.kir. ügyész. 
Vallomását a lapunkban közlöttek értelmében tettei 
meg. — Összeírás, Az iparos tanonczok össze­
írása a város területén a kapitányi hivatal által 
megkezdetett s házankint folytattatni fog. —.Sze< 
mélyi kir, Kautz Gyula az osztr. magyar bank 
alkormányzója, a budapesti főhitelintézet elnöke, ki 
tűnő jogi és közgazdasági iró városunkban időzik. 

Ujdon§ágok. 
— A városi képviselőtestület hi­

ányzó tagjainak megválasztása csütörtökön példás 
rendben a következő eredménynyel folyt le, meg­
választattak : 

P i a c z - u t c z á b a n : Kiss Lajos orsz. gyűl, 
képv. 234; Fráter Imre miklós-utcza 234; Ármós 
Bálint nagy-uj-utcza 235; Gőnyey Károly nagy-uj-
utcza 226; Tóby István tvszki biró 233; id. Szath-
mári István miklós-utcza 222; Szatbmári Sándor 
kis-uj-utcza 220; Katz Jakab kereskedő 212 sza­
vazattal. 

öz e g l é d - u t c z á b a n : Vértesi Lajos 191; 
Beké Imre 189; Sinka Ferencz 187 ; Véresi János 
186; Szőke János 185; Dáné Isván 185; Kálmán 
András 185; Tóth János 184; Alföldi Gábor 183 
szavazattal. 

V a r g a-u t c z á b a n : Vértessy István gazd. 

C s a p ó - u t c z á b a n : Rab László 169; Dr. 
Király Ferencz 167; Kovács Gábor 165 ; Őry Mi 
hály 162; Készei József 161; Kovács Lajos 161 
Kovács Péter 159 szavazattal. 

H a t v a n - u t c z á b a n : Kertész Mihály 178. 
Harsányi Imre 178; Kovács József (1443) 178; 
Nagy Gábor (1424) 177; M. Kis István (1320) 175. 
Jámbor István 175; Várady Ferencz 175, Jeney 
Miklós 173 szavazattal. 

P é t e r f i a - u t c z á b a n : Zöld János 171; 
Ménes András 170; L. Nagy Bálint 169; Somogyi 
Pál 166; Salánki Ferencz 157; Futó Mihály 159; 
Lisztes János 156 szavazattal. 

— Mossuth Mjajosról a francziák. 
Mme Adam a „Nouvelle Revue" ez. folyó iratban 
igy írja le Kossuthnál tett látogatását : „Kossuth 
bár megöregült, de nem vesztett büszke, nemes 
szépségéből. Francziául bámulatosan jól beszél. 
Mme Ádámnak azt mondta : Magyarország érez 
rokonszenvet ő iránta, de azért tényleges befolyása 
nincs már a magyar szellemre, Abban a viszonyla­
gos jólétben, melyet Magyarország most élvez, neki 
is van része, mert a dualasztikus rendszer is 
1848-nak köszönhető. A nemzet bizonyára szaba­
dabb is lehetne, mint most, de ~ úgymond — ma 
ő nem keresne eszközt arra, hogy Ausztriától meg­
szabadítsa, mert erre forradalom kellene, a mi 
pedig oly borzasztó, hogy azt ő politikai nemzetnek 
sohasem ajánlaná. Beszélt Kossuth ezúttal a fran-
czia köztársaság mai viszonyairól is. A mai köztár­
saságban ő megvalósítva látja Lédru Rollin mon­
datát: „respublika republikánusok nélkül." A mos­
tani köztársaság — úgymond Kossuth — császársá£ 
császárság nélkül s tán még kevésbbé demokrata 
és kevésbbé igazságos, mint a III. Napóleon uralko­
dása. „A köztársaságnak, — monda Kossuth — 
szabadelvűnek kell lennie, különben töredék zsák 
mánya lesz." 

Winum Házsiu a törvényszék 
előtt. Sugárnövésü, piros pozsgás újvárosi szép 
barna lány állott szerdán a helybeli kir. törvényszék 
előtt. Bokorugró czifra szoknyájához olyan jól illett 
neki a nefelejcsszin testhez álló pruszli, karcsú 
derakát rózsás kendő övezte. A kaczér menyecské­
sen hegyes csúcsra kötött sárga babos kendő alól 
két, szép barnam szempár lövelte sugarait a bírákra. 
Hófehér, bodros' patyolat ingujja csak harmadrész­
ben fedezte ölelésre termett gömbölyű két karját, 
míg a gondosan ápolt kicsiny, puha kacsok elárul­
ták, hogy Z i l a h i M a r i s bizony aligha két keze 
munkájával tartja fenn magát, daczára annak, hogy 
mint monda, sem apja, sem anyja, s magánosan él, 
mint a kövi veréb. Az ember inkább is képzelte oda 
a pusztai csárdába, a hol czifra szűrös, darutollas 
deli betyár parancsolja a száz szál gyergyát meg a 
száz iteze bort, s huzatja a kopogós után a frissít, 
mint a szuronyos őr elébe. De hát ez egyszer sókba 
került Zilahy Marisnak az a czifra ruha, s ha nem 
telt rávaíó szép szerével, hát megszerezte tiz kör 
mével, még pedig olyan formán, hogy K i s s Is t-
v á n n é asszonyomnak addig hordta a pálinkát, 
amíg azt elnyomta a bnzgóság s könnyű szerrel 
lehetett a „gelebéu-ből húsz pengőt kilopni. De 
ugyanakkor egy másik leány Soós I lop a sem 
volt rest 8 ő is elberhelt egy s z á z a s t . Össze is 
vásároltak aztán egy csomó ruhaszövetet s ugyan­
csak szaporán készült a sok ünnepi rokolya, mikor 
egyszer meglepték őket a csendőrök. Persze nem 
lehetett mitse' tagadni s igy történt, hogy a szerdai 
tárgyalás alkalmával töredelmes vallomást tettek, s 
daczára, hogy a kir. ügyész csupán két havi vizs­
gálati fogság betudását kérte büntetésül, a kémé T. ». 184;Váczi János teleky-utcza 190; Szebeni,- . , _. _ , - , , , , . 

Gábor titnár-uteza, varga-uteza 176; Szabó Soma " ^ szivu torvényszék Soos Ilonát m á s f é l évi, 
battyányi-uteza 189; Mészáros József tszki biró Zilahi Marist k i l e n c z hónapi fogságra ítélte, mit 
- - - - • • - • • - - — 'a vádlottak konyes szemmel fogadtak s nem fel-

lebeztek. A lopott pénznek egy megkerült része, 
75 forint, átadatott a károsnak. 

— Halálozások. L o n d e s F r i g y e s , 

1*78; Trázsi György gazd. szt.-anna-utcza 176 
Huber József szabó 177; Bekényi Ottokár szent-
anna-uteza 174 ; Csáthy Károly könyvkereskedő 
146 szavazattal. 

légyott, künn a Nagyerdőn a meséket suttogó fák 
illatos árnyaiban, ez volt az én örökös ideám. Bol­
dog fiul Tundérszerencse édes gyermeke, 

— Hol és kitől kaptad azt ? 
— Az imént, a szőke angyaltól. Mihelyt át 

olvasám, futottam hozzád, hogy légy te is részese 
az én végtelen boldogságomnak. 

— Találkoztál vele azóta? 
— Oh mennyiszer. Az utczán, a czirkuszban, 

mindenütt, mindennap. Megunva a bizonytalanságot, 
levelet írtam neki, melybeu bevallottam örök sze­
relmemet, kértem, esdekeltem, hogy szeressen ő is, 
legyen az enyém mind halálig. íme 1 ez a válasz 
levelemre, Most pedig jer velem. Azért jöttem, 
hogy téged is magammal vigyelek. 

— Van még időnk. Várhatunk 1 
Józsi elővéve óráját, nézte boldog kedvtelés­

sel, hosszasan. 
— Nincs barátom, nincs egy vesztegetni való 

perezünk. Pont négy óra. Siessünk. 
Hiába szabadkoztam, mennem kellett. 
És a mig mentünk, ugy vettem észre, hogy 

szivemben újból ragyogni, tüdökölni kezd a szőke 
angyal eltemetett szépsége. Fel-feljajdult az, a mit 
ma reggel ostobaságnak neveztem, söt még gyöt-
rötté vált az által, hogy a reménytelenséghez tit­
kos irigység is járult, irigység az ón legjobb bará­
tom iránt. 

Miért születtem a sors ellenére, miért szü­
lettem oh nagy istenek? Kiértünk a Nagyerdőre. 
Hallgatagon bolyongtunk a suttogó fák alatt. 

— Itt van ő — merengésemből e kegyetlen 
sző riasztott fel. Bérkocsi állott meg a fák alatt, 
két nő lépett ki belőle, múlt vasárnapi ismerőseink. 

Oda siettünk, s Józsi bemutatott. A szőke 
angyal nyájas mosolylyal üdvözölt. 

És most még szebbnek tűnt fel előttem. Egy­
szerű fehér ruhájában, mintha hófehér fellegfodrok­
ból lett volna oda lehelve. Alig győztem betelni né­
zésével. Ugy látszik észrevette, mert kissé elpirult. 

Rövid beszélgetés után Józsi karonfogta, 
előre sietett vele; én ott maradtam a nevelőnővel. 
Gyönyörű állapot volt mondhatom. Mit csináljak 
én ezzel az öregséggel, mit mondjak neki, mivel 
mulattassam? Szerettem volna felkaczagni végtelen 
keserűségemben. 

Majd az a gondolat vett erőt rajtam, hogy ha 
már benne vagyok, legokosabb, ha én is szerelmet 
vallok társnőmnek. 

Mindegy nekem már ugy is. De egy pillantás! 
az ő pipacsszinü ábrázatjára, bámuló szemeire, me-j 
lyek semmihez sem hasonlítottak annyira — mint a 
ponty szemeihez, — arra a temérdek termetre, 
minden gondolatom elveszett, a hideg környé­
kezett. 

Hallgattam tehát; vártam mikor szakad reám 
az ég. 

Szerencsére a tisztes asszonyságot mindez leg-
kevésbbé sem zavarta, vaskarjait karomba akasztva, 
megindult mint egy lokomativ, s vonszolt magával 
engem tehetetetlen árvát. 

— Vólt-e kegyed tegnap a czirkuszkban? — 
kérdező vastag mély hangján. 

Felelni kellett, 
— Nem voltam. Nem vagyok barátja a czir-

kúsznak. Jobban szeretem a színházat. 
— Ah persze! A színház az minden esetre 

kellemesebb. De mit tegyen az ember, ha nincsen 
nyári színház. Az időt csak el kell ölni valahol. 
Arra elég jó a czirkusz. Aha! Hol vannak ifjaiok?| 
Igen 1 Látom! Visszafordultak. Az ön barátja nem 
oly czirkuszgyülölő. Egy idő óta minden este ott 
látjuk. 

Elhallgatott. Józsi és a szőke angyal elmentek 
mellettünk. Hogy ragyogott mindkettőnek az ar-
cza az örömtől, a boldogságtól. 

— Ella szivem — szólt társnőm — nem fá­
radtál el ? Nem szédül a fejed. 

— Nem néni. Egészen jól érzem magam. 
Visszafordultunk mi is, lassú léptekkel igye­

keztünk utánok. 
— Ma reggel kissé gyöngélkedett. Azt hittem 

el is marad kirándulásunk. Óh ezek a fiatalok! 
Mily boldogok. Övék a jelen, az élet öröme! Miénk 
a múlt, keserűség., 

.^óhajtott. Mindent elkövetett, hogy epedő 
arezot válgjom Jóságos ég! Aztán rám tekintett. 
Összeborzadtam. 

— És ön uram vólt-e már szerelmes? 
Nem felelhettem. Ella fehér ruhája épen ak­

kor tűnt el az ut kanyarulatánál. Társnőm folytatá: 
— Csodálatosak ezek a mai fiatalok, szinte 

helybeli jóhirü festő e hó 11-én tüdőszélhtidés foly­
tán hirtelen és váratlanul elhunyt. Özvegyet és kis 
korú gyermekeket hagyott maga után. — Zágo-
ny i S á n d o r , városunk egyik tiszteletreméltó 
polgára jobblétre szenderült. — T h ó t E m i 1, Thót| 
Ferencz ak. jogtanár egyetlen fia, a városunk szé' 
les köreiben ismert és tisztelt müveit ifjú Szepes-
Szombatiban, hova üdülés végett ment, hirtelen 
elhunyt. A müveit derék ifjút, ki egy úttal a had­
seregnek is egyik közszeretetben álló hadnagya 
volt, s kit jogi pályájának bevégeztével ragadott ki 
a halál kérlelhetlen keze a forrón szerető szülék 
karjai közül, általános részvét és városunk minden 
rendű és rangú lakójának igaz sajnálata kíséri ma 
délutáni temetése alkalmából sírjába. — M a n d e 1 
J ó z s e f geszterédi földbirtokos a közbirtokosság 
elnöke és megyei biz. tag, valláskülönbség nélkül 
tisztelt és szeretett egyén, a ki arról is nevezetes 
volt, hogy cselédei rendesen 30—40 évig szolgálták 
egy húzómban, a napokban elhunyt. Béke poraikra! 

— Panasz, A ma egy heti lótenyésztési 
[jutalomosztás alkalmából több oldalról panasz volt 
halható a többek közt azért, hogy a bevezetett ló 
felől először is azt kérdezték meg: ki a gazdája s 
csak ezután bírálták meg, holott a bizottságnak 
nem is kellene ismerni a kiállított ló tulajdonosát s 
azért mindig titkos szavazatnak kellene dönteni. E 
miatt az egyik biráló, Dankó J. állami főállatorvos 
ki is lépett a bizottságból. — Zavarólag hatott az 
is, hogy a bírálók nem a kitűzött időben — reggel 
9-kor, de délelőtt Vall órakor láttak hozzá a 64 
kiállítási tárgy bírálatához s a közönséget délutáni 
Va'2-ig tartották ott Az is megtörtént, hogy a bi 
zottság nem mint azelőtt együttesen, de k é t he 
1 y e n ülésezett, igy egy földesi kiállító két szép 
csikója elüttetett a megérdemelt jutalomtól azért, 
mert a gazda a régi sorrendben bizakodott, Olyan 
panaszt is hallottunk, miszerint a bírálásban részt­
vevők közt olyanok is voltak, a kik nem tarthatók 
szakértőknek. 

— Hirdetmény. A m. kir. dohányjöve-
déki* központi igazgatóság által, a kisvárdai és 
nyírbátori dohányraktáraknál és pedig előbbinél 
19,156 frt 27 kr, utóbbinál 23,725 frt 9 kr összegig, 
a f. évi november hó végéig felépítendő dohány­
raktárakra pályázat hirdettetik. — Felhivatnak 
tehát pályázni akarók, miszerint pályázati kérvé­
nyüket a kisvárdai raktárra nézve a f. évi aug. hó 
19-kén, a nyírbátorira pedig ugyancsak azon hó 
22 kén déli 12 óráig, a helybeli m. kir. dohánybe­
váltó felügyelőségnél adják be, a hol a szerződés 
egyéb felvételei megtekinthetők. — Debreczen, 
1884. aug. 13-án. 

— Vizbefult. K i s s M i h á l y debre 
czem illetőségű kőmives-legény Félegyházáról 
avval a szándékkal indult el a napokban, hogy a 
Berettyóban megfürdik. A máskor sekélyes viz 
azonban ezúttal mély és gyors folyású volt, ugy 
hogy a gyönge úszót, a ki mellesleg kissé ittas is 
volt, magával ragadta a rohanó ár s társai szeme 
láttára nem sokára elmerült. Holttestét pár nappal 
ezelőtt fogták ki a Berettyóból a kis-máriai ha­
tárban. 

— Kutya, mint terhelő tanú. A német 
Harz hegységben Ilfeld mellett ez év febr. 4-én 
Behring erdőgyakornokot agyonlőve találták föl. 
Máönap e gyilkosság gyanúja miatt Engelmann Fri­
gyest, ennek öcscsét Vilmost, valamint Eisenhardt 
Tivadart a környékről összefogdosták s az ilfeldi 
fogházban e következő próbát tették meg velük. 
Elővették a meggyilkolt Behring szelindek kutyáját, 
mely a fiatal embert utolsó utján kisérte volt s 
elkezdték Bimogatni. A kutya nyugodtan fogadta 
először a törvényszéki írnok simogatását. Akkor 
Engelmann Vilmost vezették hozzá s irae e hü állat 
dühös ugatással'ugrott neki. Mikor Engelmann 
Frigyest hozták oda, a kutya csak mormogott, de 
Eisenhardtot látva azonnal ennek is neki ugrott. Az 

ápr. 5. és 6-án megtartott végtárgyaláson az es 
küdtszék előtt tisztára bizonyosodott, hogy a sze­
lindek fölismerte e gyilkost, sőt kiderült, hogy ö?, 
is bűnös a dologban, a kire csak mormogott. A tör­
vényszék Engelmann Vilmost és Eisenhardt Tiva­
dart balálra, Engelmann Frigyest pedig 10 évi 
fegyházra itélt el. 

— Az „uniformisért9 rajongó le­
ányok figyelmébe I A k a t o n a t i s z t e k há-
zasodásárói szóló uj javaslat szerint jövőre a had­
nagy menyasszonyának 25,000 frt óvadékot kell 
letenni, a főhadnagyénak 20,000 frtot, a másod­
osztályú századosénak 15,000 frtot, az első osztá­
lyúénak 12,000 frtot s az őrnag}7énak ugyanannyit; 
alezredestől fölfelé óvadék nélkül is meg lesz en-

hihetetlen minő gyorsan támad szerelmök. Példa 
rá barátja. Csinos fiu, s hozzá iszonyú vakmerő. 
Egy hete múlt csak, hogy először láttuk. Azóta 
mindig mindenütt találkozunk vele. Azt hiszi be­
érte ezzel9 Oh telhetetlen ifjúság. Mennyire visz 
szaél nemünk gyengeségével. Tegnapelőtt levelet 
küldött Ellámnak. Oh be szép, megindítóan szép 
levél volt az 1 Elia sírt mikor elolvasá. Elolvastam 
én is és sírtunk mind a ketten. Ugy kért, 
könyörgött és ime most már itt vagyunk. De kiTsi 
tudna bármit is megtagadni ettől a kedves gyer­
mektől i Én részemről csak azon örvendek, hogy ön 
is eljött. Nem szeretem hallgatni a szerelmesek csa-
csogásait. Előre fájt tőle a fejem. De meg — tévé 
hozzá iszonyú mosolylyal — jobb is őket magukra 
hagyni. 

Én szintén hasonlóan vélekedem. Mosolyog­
tam Tantalusi gyötrelmeimben. 

— Hanem aztán erről egy szót se senkinek 
— folytatá. — Ez titok. Tudja-e ön mi az a titok. 
Két sziv titka, édes titka? 

Gyöngéd sikoly hangzott közelben^ mit nyom­
ban kétségbeesett férfi kiáltás követett. 

Előre futottunk, alig néhány lépésre az utj 
kanyarulatától, Józsi barátomat pillantánk meg, az 
elalélt Ellával karjaiban. 

— Az isten szerelmeért 1 mi baj ? •— orditá 
társnőm színéből kikelve — Gyorsan! — rivalt 
reám — fusson orvosért. 

Ellára tekintek. Oly halovány volt és oly gyö­
nyörű. Majd felemelé bársony szempilláit. Gyémánt 
tiszta könycsepp remegett azokon. 

Felállni igyekezett. Fájdalmasan felsikoltott. 
— Ellám lelkem 1 Mi lelt? Búgott a nevelőnő. 
— Megbotlottam egy fagyökérbe. Elbuktam. 

Azt hiszem megrándult a lábom. Oh de fáj. 
Könyek ragyogtak szép szemeiben. Behunyta 

szemeit, hogy elrejtse előáradó könyeit, de azok 
újra meg újra megjelentek a selyempillákoo, végig 
peregtek a kedves halvány arezon. Fürtéi felbom­
lottak, aranykeretként környezek bájos arczát. 

Egy cseppet sem csudálkoztam Józsin, ki egy 
pillanatra sem tudta levenni tekintetét a bájos 
könyes arczról, 

— Menjen ön — parancsolt reám a nevelőnő 
szólítsa elő bérkocsinkat. 

— Marom forintért Budapestre 
és vissza. Ennyi lesz a dija egy harmadosztályú 
10 napig érvényes személyjegynek a jövő országos 
kiállítás alkalmával. E rendkívül olcsó menetje­
gyekkel minden szombaton este külön kéjvonat fog 
városunkból Budapestre indulni; visszatérni bármely 
személyvonaton lehet. 

— Méjvonat. A szokásos Szt.-István napi 
kéjvonat f. évi augusztus hó 18-kán és 19-kén, s 
Budapestre augusztus hó 20-kán reggel érkezik. 
Debreczenből egy meDettérti-jegy ára a második 
osztályon 10 frt 90 kr, a harmadik osztályon pedig 
7 frt 80 kr. 

— IPapfelavatás. Múlt számunkban té­
vesen tettük a papfeíavatás napját a múlt vasár­
napra; az érdekes ünnepély, melyen nt. Csiky 
L a j o s fogja tartani az ünnepi szónoklatot, e héten 
c s ü t ö r t ö k ö n lesz. 

— Elveszett. M. J. helybeli pénzügyigaz-
gatósági tisztviselőnek 130 forinttal terhelt pénz-
tárczája daláraink bevonulása alkalmával a pálya­
háztól a „Bikádig terjedő utón elveszett. Az összeg 
mindez ideig nem került meg. 

-— MSymen, R e i n e r Mór Szegedről elje­
gyezte Z i c h e r m a n n R e g i n a kisasszonyt Sám­
sonból. A tiszta szerelemből kötött frigyre őszintén 
kívánunk áldást. 

— A bécsi orvosi he&ilap érdekes 
epizódokat beszél el az ischiaiak viseletéről a pár 
év előtti katasztrófa alkalmából. Á rémület általá­
nos volt, de a hány ember, annyifélekép nyilatko­
zott, a mi az emberi szellem változatosságának 
bizonyítéka. A tizenöt másodperczig tartott föld­
rengés alatt, az emberek a nagy ijedségtől nyugod­
tan állottak meg remegő lábaikon. Szó nem jött 
ajkaikra, az elemek pusztításait kisérő robaj el­
hangzása után halottcsönd uralkodott a városban. 
Az emberek, mintha sírokból szálltak volna ki, 
némán, eltorzult vonásokkal, sápadtan bolyongtak 
az utezákon. Sokan emlékező tehetségöket vesz­
tették el, mások gépiesen végezték megszokott 
napi- munkájukat, vagy őrüiésbe estek. A kik eleinte 
hősies bátorságot tanusitattak, később nevető gör­
csöket kaptak, vagy melancholiába estek, hetekig 
nem fogadva el táplálékot. Egy súlyosan beteg nő, 
ki hosszú időn át mozdulatlanul feküdt ágyában, a 
földrengés kitörésekor talpra ugrott és szökéssel 
menekült. A rémület erőmegfeszitése visszaadta 
dermedt izmainak a ruganyosságot. Többeket, köz­
tök négy-öt gyerkőczöt, a katasztrófa egyetlen 
éjszakája megőszitett. A romok alá temettek azon­
ban nem egyszer meglepő közönyt, fásultságot 
tanúsítottak. Egy katonatiszt, ki melléig volt elte­
metve, szivarkát sodort s nyugodtan füstölve várta, 
mig a mentés munkájában rá kerül a sor. Egy 
másik uri embernek első teendője volt, névjegyét 
átadni megmentőjének, a harmadik húsz órai sírjá­
ban felhúzta óráját, hogy pontos figyelemmel kisér­
hesse az időt. Ilyen és hasonló esetek bőven vannak 
felsorolva a czikkbsn nem csak a kíváncsi érdeklő­
désnek, hanem a lélektan tudományának is nyújtva 
adatokat. 

Elfutottam, s perez múlva a bérkocsival tér­
tem vissza. Megható jelenet következett most. Józsi 
barátommal felkaroltuk a bájos szenvedőt, aggódó 
vigyázattal elhelyeztük a kocsi párnáin. 

Mellette a nevelőnő foglalt helyet. Józsi szin­
tén ilyesmire készült, de a nevelőnő zordonon visz-
szautasitá. 

— Majd értesítem Ella hogy létéről — békité 
kétségbeesett barátomat. — A viszontlátásig. 

Ella könyein keresztül az mosolygott reánk. 
Józsi hangos csókot nyomott a nevelőnő vaskos 
kezére, azután tova hajtattak. 

Egyedül maradtunk. Bámultuk az utánnok 
keletkező porfelhőt, mig végképen el nem tűnt a 
kocsi. 

— Jerünk, igyunk ^eg egy pohár sört. 
— Nem bánoca!.-* válaszolt Józsi gépies 

egykedvűséggel. 
A hideg sör, nem sokára visszadta nyugal-

jmunkát, s mivel már a nap is aláhanyatlott, haza­
menetelt indítványoztam. 

Józsi gépiesen nyúlt órája után. Oda kapott 
mindkét kezével, aztán felkiáltott, elrohant, arra 
fele, hol az imént vázolt jelenet lefolya. 

— Ez megbomlott — gondolám. 
Kevés idő múlva visszatért. Arcza ijesztő sáp-

padt volt. 
— Ezer ördög! — hörgé — ellopta 
— Mit te? Kicsoda? 

i f T n
A z ó r á t» a Jáoczot, a medallint a nagy-

Dénével ? 
— Ne bomolj hát! Kicsoda te ? 

A— Az ördög! A szőke angyal! Átkozott! 
üzen simult hát ugy hozzám. Én balga azt hivém 
csupa szerelemez. Akkor lopta el. Komédia volt 
az egész, csaf, gyalázatos komédia. Jerünk a rend-

'őrséghez. 
i...,,.. ^s elmentünk a rendőrséghez, aztán vissza­
jöttünk; aztán megint elmentünk és uira vissza-
jjottünk. J 

Annyit jöttünk, mentünk, hogy bizony nem is 
csoda, ha ma is keresik az órát, a lánczot, a medail-
Iont a nagynenevel. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

V e g y e s , 
— Nyersselyem. Bastruhák (egész se­

lyem) 9 frt. 30 kr. teljes öltözéknek, ugy mitit ne-
hézségüeket, legalább két ruhának való mennyiség 
és egész vég megrendelésénél, vámmentesen ház­
hoz szállít G. Henneberg (királyi udvari szállító) 
selyem gyári raktára Zürichben. Minták azonnal, 
Levélportó Sweizba 10 kr. 

— sissicura&ioni Generáli. Hirde­
tési rovatunkban közöltük a trieszti általános biz­
tosító-társaság (A.ssicurazioni Generáli) 1883-dik 
évi zárszámláját és vagyonkimutatását. Amint'a 
jolimlésb'ől látjuk, ez a jó hírnevű biztosítási intézet! 
fejlődése a lefolyt évben is jelentékeny olőhaladástj 
tett. Összes díj- és illetmény-bevételei 13.281,391 
frt 81 krra rúgnak. A még folyamatban levő koez-
kázMtok tartaléka 955,016 frt 82 krral szaporodott. 
Az 1883 ifc év végével folyamatban levő életosztályi 
tőkebiztositások összege 77.476,710. frt 04 krt te-
szen, tehát kerekszára 7 millió írttal növekedett. Az 
életbiztosítási osztály üzletének e jelentékeny sza 
porodását különösen ki kell emelnünk ós ezt az 
intézet, mint az a jelentésben joggal hangsúlyoz-
totik, részbea ama általános bizalomnak, melylyel a 
biztosító közönség irányában viseltetik, részben a 
kötvények feltételeiben pár év előtt behozott éa a 
biztosító közönségre nézve nagyon előnyös ujitá-
sokuak köszönheti. Az 1883-ik évben 27,780 kár­
ért 9.611,024 frt 38 krt, s így fennállása óta 
516.028 kárért 169.785,742 frt 38 krt ö/.etett ki a 
trieszti általános biztosító-társaság, mely összeg­
ből hazánkra, magára 74,286 kárért összesen 
30.022 836 frt 15 kr esik. A jégbíztositási üzletnél 
szenvedett jelentékeny veszteségek daczára 551,419: 
rt 79 kmyi tiszta nyereség mutatkozik és igy! 

minden 315 írttal befizetett részvény után 220 
írank—88 frtuyi osztalék adható. A tűzbiztosítás 
osztálynak a későbbi években behajtandó dijai 
fedezetére adott dijkötelezők értékének összege 
19-992.193,02 frtra emelkedett; az intézet kezes­
ségi alapja részvénytőkében és készpénztartarta­
lékokban 29*698.824,29 frtot teszen és mint a 
vagyonkimutatásból látható, a legnagyobb elővi­
gyázattal, jó értékekben van elhelyezve. 

Különféle. | 
— iá áthatás gyágysxer. Idült és uj 

sebek, testi sérvek és daganatok leggyorsabban j 
Moll bécsi gyógytárában készült eredeti ferencz-
szesz által gyógyíttatnak. Palaczkokban 80 kr. AJ 
gyógytárakban és kereskedésekben Moll vegyszere,] 
Moll védjegyével és névaláírásával ellátva kérendő,] 
Dübreczenben kapható Dr. Roíhschnek W. Emil] 
gyógytárában, Szepessy és Kerekes uraknál. | 

— Mésen legyetek I Ha azt érzitek,] 
hogy testetöknek tisztításra, erősítésre vagy élén-i 
kitésre van szüksége, tartózkodjatok bármely he­
lyen, akár hivatalszobákban, gyárakban s mühe-{ 
lyekben vagy falusi lakásokban, ne késlekedjetek,] 
ne gondoljátok, hogy a veszély nincs jelen, ne, 
várjátok be a betegség kitörését, ne sajnáljátok a 
70 krajezárnyi csekély költséget, hanem vegyetek 
azonnal egy doboz Brandt Richurd-féle svájezij 
labdacsot a legközelebbi gyógyszertárban. E labda-j 
csók életetöket menthetik megl A vételnél ügyelni 
kell, hogy a doboz czimlapján a fehér kereszt vörös 
mezőben s Brandl R. névaláírása megvan-e. 

— „A v&rtis fcere.»«t" az osztrák haza­
fias s^gélyegyletek lapjának czime, mely szeptember! 
1-től kezdve havonként egyszer az osztrák „vörös í 

kereszt' egyesület kiadó hivatalában jelenik meg 
az egyesület tagjainak vezetése alatt. — Ezen bavi 
folyóirat 25,000 társulati tagjának lesz megküldve. 
— A szerkesztőség vezetését Weilen lovag biro­
dalmi tanácsos vette át. — Miután ezen lap a leg­
jobb körökben lesz elterjesztve, figyelmeztetjük az 
iparosokat, miszerint nagyon alkalmassá leend hir 
detésekre. — A hirdetések kizárólag Schalek Hen 
rikhez intézendők — Bécs, I Wollzeile 14. 

Felelős szerkesztő: Tóth Sjásmló. 
Főmunkatárs : Sipos liálint. 

Riadótulajdonos : Xichermáin Mi. 

XYIJLTTJEH. 

m KALMÁR BARNABÁS 
orvos-, sebész-, szemész- és szülész-tudor, 

n ő g y ó g y á s z , 
Hatvan-i i teza 1097-(lik szám a la t t 

ö z v e g y B A L Á Z S I N É l i á z & b a n . 
R e n d e l : 

hétfőn, szerdán és pénteken, 
d. o. 11—12-ig; férfi-, 
d, n. 2—3-ig nő-betegeknek. 

szombaton d.u. 2 - 3 - i g s z e g é n y e k n e k ingyen. 

Iskolai jelentés. 
Van szerencsém a t. ez. szülékkel tudatni, 

hogy a nagymélt. m. kir. minisztérium által enge­
délyezett nyilvános VI osztályú leány neveié* 

intézetemben, mely a nm.m. kir. minisztérium 
rendelete folytán a fm-iskolátől egészen elkülönítve 
van, a beiratások a jövő 188%-dik tanévre az 
iskola helyiségben, Kádas utcza 1845. sz. a. folyó 
hó 17-dikén kezdődnek. 

A képesített szakértő jó hírnévnek örvendő 
tanerőkről gondoskodva van, ugy hogy reménylem 
intézetemet a kor színvonalán álló iskolák sorába 
helyezni és a jelenkor követelményeinek ugy, mint 
az iskolai törvény által szabott kötelességeknek 
tökéletesen megfelelni. Iparkodásom oda irányul, 
hogy a szükségest, hasznost és szépet egymáshoz 
sorolni, ugy hogy a szakértő szeme intézetemben 
egy tökéletes egészet találjon. 

Magát és intézetét a t. ez. szülék pártfogá­
sába ajánlja 

K . O H X J T MOJR& 
tanintézet-tulajdonos. 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a IÓQZŐ és emésztési 

H'zorvek h u r u t o s b a n t a l m a i n á l r e n d e l v e . 

Salvator 
— óQvónyes vasmentes savanyuvíz — 

H/.ónsavdŰM, l i t h i u m tartalmú forrás. 
Borral használva igen kellemes üdltö itait szolgáltat. 
Kupható ásványvlz-keroskodósokbon s legtöbb gyógyszortárban. 

A Sa lva to r - fo r ráa i g a z g a t ó s á g a Eper j e sen . 
B n d a p P B t o n f a r a k t á r É B E S K T J T Y JA. á r n á l . 

HIRDETÉSEK. 
NESTLÉ HENRI 

gyermek tápláló lisztje 
teljes t ápszer csecsemők és gyenge gyermekeit nett. 

§|p§§r" Mgy tlaho& 90 fcrajc#ár*~T&$ 
' N a g y é r d e m ok levé l . 

Különböző ^ n p* Kiváló 

kiállít á " ^ ^ ^ L ^ ^ ^ orvostu-

arany- ^ ^ ^ ^ ^ 1 A bi»onyit-
é r 111 e k . ® ^ - ". | ványai. 

G y á r i j e g y . 

Nestlé Henri-féle 
tömöritett tej. 

W F E J g y dLo lboz 5 0 l ^ r . " W i 
Forak tá rnok O s z t r á k - M a g Y a r o r s z á g r é s z é r e F. BERIYAK, 

Bécs I. Naglergasse 1. 
Bécs és a vidék minden gyógytá rában kapha tó . 

F ő r a k t á r De lDreczenben : 

GEBÉBY FÜLÖPNÉL, 
Dr. Rolschnek V. Emil, Göltl Nándor , Tamássy Károly 
gyógyszerészekné l és Varga Lajos k e r e s k e d é s é b e n . — 
Továbbá kapha tó : Magyarország összes gyógysze r t á ­
raiban. ( 2 9 3 . ) 8 — 8 . 

Yalódi legfinomabb 

-borovieskát 
ajánl 

Áron Manó és Társa. 

laxo^íxzxxroxxxaxrxxrsmi 887. s s á m . 

az „ I S . T 7 A N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n. 
A r a k ausz t r i a i ó r tókben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

ívig tje ti sisakkal, 100 kii 6 
A. B. Asztali dara nagyszemü 19 40 
C. szinte . 18 40 
0 Királyliszt 18.40 
1 LángliKzt 18.— 
2 Montliszt 17.20 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 16.60 
4 , „ . . . 15.80 
6. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 15.— 
6. szinte 2-sod „ 14.— 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13 40 
8. „ „ 2-„ 12.40 
8Va Barna kenyérliszt 1-ső , 1140 
8% „ „ 2-od „ 10.— 

9. Lábliszt 8.40 
10. Veres liszt —.— 
11. Finom korpa zsákkal 5.60 

5.— 
12. 

Finom korpa 

Durvakorpa 
zsáknélkül 

zsákkal 5.20 
zsáknélkül 4.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10.— 
ugyanaz „ „ nélkül 9 40 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1884. Angustus. 3. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8% számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sima liszt. 75 „ — „ 

N 

I T * 1 f fis T | „liossz kave" % 
m m 
m sehol sem szÍY03en látott vendég, mert azon élvezeti K5 
ff és táp lá lékszer , melyet a fiatal és a g g , — a s z e - $ 
p | gény és a gazdag egyenlően kedvel , csak ugy l e l - ff 

yí jiisili feladatát u családban, lia róla azt lehet raon- k 
U dnni hogy $j! 

1 „jó kávé." 
Ez a legkel lemesebb, l egegészségesebb és e melleit 
legolcsóbb r egge l i és ozsonna 

^Legjobb kávé" 
ez oknál fogYa minden házi asszony jelszava, busz- ' 
keségo . i 

T i s z t e l t a s s z o n y s á g ! Ha kedves osa- [ 
latijának, ismerőseinek legjobb kávét akar találni, i 
ugy szíveskedjék használatba venni a j 

Szerencsi-féle családkávét, i 
Egy kanál ebből, ké t kanál j ő szemes kávé' ! 

és jó tejjel a legjobb kávét adja. j 
A Szerencsi-féle család-kávé majdnem min­

den fűszer-üzletben kapha tó . 
Faládácskákban 1 0 , 1 5 , 2 0 , 3 0 kr., c soma­

gokban 3 , 4 , 5 k r . Szíveskedjék kísérletet tenni a 

Szerencsi-féle család-kávéval. 
S z e r e n c s i E . g y á r á b ó l K a s s á n . 

( 2 4 5 ) 8 — 10 

V a l ó d i g a l a n t h a i l á d a - k á v é g 

W 
< $ 
l H* 

A VALÓDI 

t ü i m i i & *̂#ja«nws 
| mely első minőségű hazai, valódi KATÁNG GYÖKÉRBŐL '/a, V4 és V5 

kilós ládácskákban a birodalom legjobb hirti gyárosa 

TSCHINKEL ÁGOST FIAI 
; által készíttetik, minőségre felülmúl minden eddig használt pótkávét, 

(r&S£Z&325:r~2 • 

Főraktár Debreczen , Ny í regyháza és vidékére : 

(JMAMÁM JÓ^MEF 
kereskedésében DEBRECZENBEN, 

honnan a szétküldések ugy vasúton mint postán nagyobb és kisebb mennyi­
ségben a legpontosabban eszközöltetnek. 

Kapható ezenkívül a valódi GALANTHAI 
I LÁDA-KÁVÉ Magyarország majdnem minden 

f i i s z e r k e r e s k e d é s é b e n . (3o5}5-6. 

H\ 
Ö 

'*[ 
m 
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Bizonyítvány. 
Az alulírottak egy ál taluk eszközölt szoros 

vizsgálat alapján kijelentik, hogy a párisi 
Cawley és Henry urak franczia szivarkapa-
pir-gyárából származó „IJM U O I I B I Í O N " 
szivai'kapapii-t kitünö minőségűnek, minden 
idegen alkatrésztől különösen minden az 
egészségnek ár ta lmas anyagoktól is mentnek 
tal ilták. 

Bécsben, 1884,-i májuá 24.-én. 
AI.: Dr. Pohl J. I. 

ft vogyi tr.dinologiii nyilo. ronüoif t»ti4r* 
a CBÍSX. kir. müogyotoraan. 

AI.: Dr. Ludwig E. 
fcx orvoil TCffytau cs, k. nyilo. rendcw tindra 

a báeai egyetemon, 

AI.: Dr. Lippmann E, 

í a bdeai egyetemi 

(Fentebbi aláírások holyossígo » r . ü o m a i i n J . osAs*, 
kir. jogyzö ur átal Bécsben bizonyittatott. Fentebbi 
bizonyítvány aláíratott a csáBz. kir. küiagyminiatorium 
os a bécsi franczia kövotgég által 1884.-Í május 28.-in. 

| i ' s a l H í H t i t l u i t J ] 

Az összege i mindenki ózonnal visszaknpjn, a 
kinél a 

ROBORANTIUM 
( s z a k á l n ö v e s z t ő sze r ) 

s ike r nélkül marad. Épen oly 
biztos hatású k o p a s z s á g n á l , 
hajhullásnál, korpakepződésnel 
cs a hnj öszüléstínél. Néhány­
szori bedörzsülesne' l a siker 
biztosí t tat ik. Szétküldés i frt 
5 0 kros eredet i és 1 frtos p r ó -
ba-üvogekbon G r o l i c h J . á l ­
tal B r ü n b e n . A R o b o r a n -
tium főfájás és gyönge emlé­

k e z ő - tehetségnél is a legjobb s ikerrel használ ta­
to t t , a mit a beérkezet t e l ismerő iovelok i g a ­
zolnak.! 

Kivonat elismerő levelekből: 
Az ön roboranliája nekem kitűnő használatot t e t t . 

H a n s e l k a H e n r i k 2 9 . sz. Staudingban Osztr , -Sz. 
1 8 8 2 . 1 1 / 1 2 . 

Az első üyng Roborantium után kopasz helyein 
már utánuövfist észlelek. 

U n g e r A n t a l 1 H 6 . Warnsdorfban ( C s e h o r ­
szág) 1 8 8 2 . 5 / 8 . 

A múnodik üveg Roborant ium felhasználása 
után e legendő hajjal birni vélek. 

D o n t h B ó b e r t . Wichaubau .S ta rkenbaeh m e l ­
le t t (Csehország) 1 8 8 2 . 2 2 / 1 0 . 

Egyedüli r ak tá r Bebreczenbeu: Göltl 
Nándornál, gyógyszerészné l . N . - V á r a d o n : Mol­
nár L. J . gyógyszerészné l , B u d a p e s t e n : N e -
ruda Nándor, HatYaui-utcza 1 0 . A r a d . J akobo-
vios J. fod rászná l , G y ö n g y ö s ö n : Wersits 
Nándor gydgyazeresznéi , K a s s á n : Hegedűs 
Lajos, g y ó g y s z e r é s z n é l , M i s k o 1 c z o B : Újházi 
Kálmán, g y ó g y s z e r é s í n é l , N y í r e g y h á z á n : 
Korányi Imre , gyógyszerészné l . S z e g e d e n : 
Tóth Pé te r , Széchenyi - té r . 

NB. Ott szintén valódínn kuplwtó : 
K a t i e l e I I é t > € ? » keleti szépí tő szer , n test 
f ehérségé t s tel jességéi idézi e lő . Ara 8 5 kr. 
í l o u q t i c t e l e S c i » a i l , zsebkendő-i l la tszer , 
az előkelő világ r é szé re . Az i l latszerek gyönge . 
Reiidkivül e legáns fölékesitésénél fogva ünnepi 
ajándékokra igen a lkalmatos . Ára 1 frt 5 0 k r . 
K t á v p á t i s z á j v í z , mindennemű fogfájást 
gyökereesen gyógyí tó szer , mely a száj ke l l e ­
metlen szagát el táóoli t ja, s a szép fogak fentar-
tására és gondozására nélkülözhetlen. — Ára 
6 0 krajbzár . 

Használati u tas í tás , valamint hálanyilatkozotok 
s egyéb bizonyítványok minden üveghez vannak 
csatolva. ( 1 2 6 ) 13 52 . 

ujabb por különlegessel 

Dr. R o t s c h n e k V. E m i 1 gyógyszerész Debreczenben; R i n g 1-
ham R a f a e l Egerben ; Dr. R á c z G y ö r g y gyógyszerész Mis-
kolczon; K o z m á r i János ÚA f ia i Gyöngyösön; H u f n a gel E., 
T r a g o r lg . Váczott ajánlják t. ez. vevőinek „ZACHERL8 Icg-
, mely hathatós erejénél és biztosságánál fogva minden eddigi 

szert túlszárnyal a 

az ártalmas és kellemetlen rovarok, u, m.: poloska* holha, svábbogár, moly, 
légy, tetű, hangya, stb. 8tb. teljes kiirtása és megsemmisítésére. — Különösen óvatik a 
t. közönség a „ZACHÉRLINa-port a közönséges rovarporral el nem téveszteni. — A zacher-
lint csakis eredeti palaczkokban árulják és soha sem kapható nyitott papirosban avagy súly 
szerint. — A palaczkok eredetiségéért a névaláírás és védjegy kezeskedik. (339) 1—12. 
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Alapíttatott i é r e « f i § i 1866-ban. 
Mély tisztelettel ajánlom a t. közönségnek az elismert legjobb fajta 

VARRÓGÉPEKET 
és ismételve bátor vagyok a t. gépvevők figyelműket arra felhívni, hogy a 

központi varrógépraktáromból 
a varrógépek megrendelését, illetőleg megvásárlását h á z a l ó k é s ü g y n ö ­
k ö k m e l l ő z é s é v e l m é l t ó z t a s s a n a k t e n n i — mivel azoknak drága 
dijjazását mindig az illető vevőnek javára a gép árából leszámitom. 

ÍOPAY GYULA 
a központi varrógépraktár tulajdonosa. 

ŐÜQ6G000QG0000CX>0€XX?0QG0QOÜ0Q000Q0OQ 

o 
A vadászati idényre § 

mindennemű Lefaucheux és Lancaster R 
'OLTfiir mwwmiMmm, § 

Rewolverek, Flóbert fegyverek és 
LTÉMY O 

o 
minden fajú d u g a s z o k , töltény húzók, capslizók, töltőkészülékek, v a d á s z - és s í 
t ö l t é n y t á s k á k , övek, lábszárvédők (Gamaschen) és minden vadászkészülékek, g% 
nagyban és kicsinyben a l e g j u t á n y o s a b b á r o n ajánltatnak ~ 

o I B I H T ES KEREKES 
8 
§ 

norinbergi és diszáru kereskedésében. (349.) 1—3. f* 

ICOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCOOGOOOOGOOOOO 

Tetemesen leszállított olcsó áron ajánl 

satin, creton, barege és többféle ruhaszöveteket 

Áriejtési hirdetmény. 
Hajdu-Böszörmény város reform, egyháztanácaának folyó évi Augusztus hó 12-dik napján 

1. szám alatt kelt határozata folytán közhírré tétetik, misaeiint a reform, egyház, templomát, tégla ós 
terméskő alapra helyezendő, körösleg 150 folyó öl vasrács kerítéssel akarván ellátni : ezen munka 
árlejtésen leendő kiadására folyó Augusztus hó 31-dik napjának d. u. 3 órája kitüzetik. 

Az előirányzott összeg 4534 frt 70 krban van megállapítva. 
Vállalkozni szándékozók által a tervrajz, költségvetés, nemkülönben az általános építési 

feltételek a rendes hivatalos órákban az egyházi számadó-gondnoki hivatalnál megtekinthetők. 
Ilajdu-Böszormény, Augusztus hó 14. 1884. 

T J z o n y i H P é t e i * mk., B a k ó o z i J á n o s mk., 
főgondnok, (352.) 1—1. egyháztanács elnöke. 

Waldmann Zsigmond 
főtér, (Seheer-ház) a Bikává! széniben, 

a j á n l j a g a z d a g o n b e r e n d e z e t t r a k t á r á t 

FÉRFI- ÉS WŐI-BIYATÁRtTKBA^ 
u. m. : i n g e k ga l lé rok , kéze lők , l áb rava lók , h a r i s n y á k , z s e b k e n d ő k s tb . 

JSJsL&y •váilaissB'tóls: 
n y a k r a v a l ó k , m i n d e n f o r m á j ú n e m e z - k a l a p o k ó s sé tnnoLókban . 

N a g y l a o s z i é t 
moirő ós vászon-jupou, tumier, echerppe, fichus, jabot, ruche, barbe, hímzett szegélyek 

és betétekben. 

N Ő I F Ű Z Ő K . 
K e l l é k e k szabók és d iva t -á rusnök r é szé rc : 

selyem- és bársony-szalagok, rojtok, csipkék, fekete és színes bársony, atlasz, 
chiffon, organtin, mousselin, shirting, satin és croissé. 

G y á r i r a k t á r 
feliéri tett és színes kötő- és h imzö-czérnák , moha i r , be r l in i - és 

m o h - p a m u t o k b a n . 
O O B E B O K : . 

Félgömböly i te t t c z é r n á k és se lymek v a r r ó g é p és k é z i m u n k á h o z . 
I V t i n d - o n f é l o t x í - á r ú . 

N a g y v á l a s z t é k kö tö t t á ruk , kö tő-ga l lonok és kö tö -czé rnákban . 
Női és gyermek-fehérnemű és kötények. Női gallérok, kézelők. 

(333.) 3 -3 . 

DEBREGZENBEN, 
főtér, a városházáTal szemben. 

Ajánlja a n. é. közönségnek dúsan felszerv." kitűnő minőségű férfi, női és 
gyermek lábbeliéit méltányos ároni és pontos, gyors kiszolgáltatás mellett; ugyanott 
mérték után és mindenféle lábbelik a legjobb anyagból a legrövidebb idő alatt ké­
szülnek ; valamint vidéki megrendelések utánvét mellett azonnal s lelkiismeretesen 
eszközöltetnek. (328) 3—5. 

Uj arany, ezüst, ékszer és óra-fizlet, kistemplom bazár-épület 7. szám. 

"UJJ " í i ^ l c ^ * jaaL43Qrnyi tá t® 1 
Van szerenczém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, miszerint helyben e folyó évi Június hóban 

a kistemplom bazár-épület 7. számú bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

ARANY, EZÜST, ÉKSZER ÉS ÓRA-RAKTÁRT nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb városaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú é k s z e r - g y á r a i b a n szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után készülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású m e l l t ü k e t és f ü l ö n f ü g g ő k e t , fé r f i - s n ő i - g y ű r ü k e t , k a r p e r e c z e k e t , m e d a i l l o n o k a t , 
h o s s z ú - s r ö v i d - l á n o z o k a t . stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű férfi s női arany, ezüst r e m o n t o i r 
ó r á k a t —-.egy évi jótállás mellett. — Úgyszintén szép választékban található: e z ü s t g y e r t y a t a r t ó k , c z ú k o r -
d o b o z o k , k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , a s z t a l i e z ü s t e v ő e s z k ö z ö k , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és díszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Régi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
Tisztelettel pártfogásért esd 

(298.) 6-12. í&m&MJtL&m-M. €*TJF~» :M~J vw* 
Debrec&en, kistemplom bazár-épület 7-dik szám alatt i 

Mária-ce l l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és feliilrnulhütatlan az étviígy-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-
szagu lehelet, szelek, savanyu 
felbiifógés,kólÍHa, gyomorhurut, 
gyomorégés , húgykőke'pzödés, 
túlságos nyálkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha ai a gyomorból ered^ gyo-

v roorgörcs, székszorulat, a gyo-
^jlinornsh túlterheltsége e'tel és 

Ég ital által, giliszta, lép- és máj­
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. 

KJE* Egy üvegcse ára használati utasítássá) 
együtt 35 kr. 

Kapható: J&ebrec&evs&esMi elr. Motsefc-
nefc W. JEmil, GrMtl N. és Mthalowits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n } : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldósi raktárnagyban és kicsinybeu 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" czisnzett gyógyszertárában. 

(472)42—52 Kromzierben, Morvaországban. 

Pebreczen, 1884. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 933. sz. 
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Tudomásul T 
Alólirott tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy szobák 

festését a l egú jabb és l eg íz le t e sebb m i n t á k után, valamint ajtók és abla-
^ kok festését a logjutáiiyosabb árban felvállalok és pontosan teljesítek 

(321.) 4—5. 

Kontratovies János 
s z o b a f e s t ő , 

Oser-ntcza 2365. szám. 

• 3 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
minden szobafes tő vagy mázo ló m u n k á k a t a legszebb és legújabb ízlés 
szerint a legjutányosabb árban elkészítem. 

ügyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó a ranyo-
z á s o k a t a legjutányosabb árban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. 

Teljes tisztelettel 

Horváth ̂ Vndr 
(S32) 8-? Kis-Csapó-utcza 389-dik szám. 

feaggggggisgisregggssssgss^^ 
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Mindeneket próbáljatok és a mi jó azt megtartsátok. 
lEzer meg ezerszer jónak bizonyult és orvosi tckiutélyek bizonyítványai e's magánosok által liitüntoleltkésziilékdíj 

J > r , MiUer tnohtt-$&övpe, meglopó hatású köhőgdsudl, rekedségnél, nyakfájásnálj 
lelnyálkasodásnál, kezdődő tüdöbajnál, átalában a légzési szervek minden aflectiojánál. Tégelyekben gyerme-f 
Ikek és felnőttek számára. Egy tégely 50 kr. 

JDr. Miller praservativ haltssavna görcsölt ellen. E balzsam kilfinö éJ 
Jajánltatik gyomorfájdalmaknál és görcsöknél, gyomorhurutoknál, fölfuvódasoknál, hányásoknál, nasmené-l 
Sseknél kólikáknál csaknem azonnal használ. Továbbá iijánlható idült és kimerítő betegségeknél a mennyibonl 
|uz emésztést lényegesen előmozdítja. E kitűnő szesznek különösen falu helyen egy háznál sem szabadnag 
|hiányozni. Egy palaczk ára l frt 50 kr., fél palaczk 80 kr. 

Miller tytl'kss;e'Sn«tispítsxa, csalhatatlan szer a tyúkszemek, szömöcsing és fájdolmasg 
Ibörkeményedések ellen, ára 1 dobozban levő palaczknak használati utasilással és ecsettel együtt 60 kr. 

BEMÍTIt&ElTIDTT. 
Tíz évvel ezelőtt bal talpamon egy keményedés képződött, mely minden kigondolható szemelj 

|alka!mazása daczára mindegyre rosszabb lett. Miller tyukszemtapaszának 10 napos használata után, e kcmé- | 
inyedés fölengedett ugy hogy körmömmel egy borsó nagyságú tyúkszemet vettem ki. E naptól kezdve Í 
Ikeményedés mindegyre jobban elenyészik, ugy hogy én mint hetvenkét éves aggastyán ismét fájdalom! 
•nélkül járhatok. Miller tyukszemtapaszát tehát saját tadasztalásomhól mindenkinek őszintén ajánlhatom. 

1882. augusztus 23 . Telelt falveti Ha-rácson* sótiszt. 
D e b r e c z e n b e n valódian kapható : Slenczinger K., André és Szabó füszerltereskedö uraknál.S 

ÍM i s k o 1 c z o n : dr. Rácz György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógyszerész uraknál. N.-K á r o 1 y b a n :[ 
|í(erekes Bertalan. N y í r e g y h á z á n : Ballá és Gusztáv, Sza t m a r o n Wallon II. füszerkereskedö nraknál.p 

B u d a p e s t e n : Edeskuty L. m. k. udari ásvány-szállító. (48) 18 — 24. 

Debreczen, Czegléd-utcza, a városhaza épü­
letében, a régi takarékpénztár tőszomszédságban. 

Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe dúsan berendezett raktál át 

a. legjobb minősóg'u 
a $ l , f i i f i és gyejtinioJfc ©Rij>.<&&&©a% 

E szakmában nnpyobb gyárakban s/erzrlt (ismereteim és rendkívüli összekötte­
téseim azon kellemes helyzetbe* juttatnak, bo(4y a n. é. közönség igényeinek minden irány­
ban megfelelhetek. 

Különös figyelmet érdemelnek saját gyártvnánfgu hör itöi>czi» 
póí*Mi* melyek ugy minőségre, mint árakra nézve vnimlen étidig ttrithn. hoexa 
tqttakat túls&ármtgttlnttls. Továbbá ##öí» férfi és gyermek<ezlpékbeni 
ftiíltinlegeségeim* 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve 
maradok kiváló (iszíélettel 

(286)7-26. w A.JÍM'EZ OTTÓ. 

:xl 
Q«.-MfSm W.» WW ^ ^ ^ ™ ^ ^ ^ ^ W W W - W ^ Í W W ^ i 
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H •encz 
p a d L l ó f é n y m á z a 

bezárt ablak mellett is haszcálható és a z o n n a l s z á r a d , legszebb — a nedves­
ségben is — fényességet megtartó máz. A legelegánsabb és legtartósabb fenymáz. 
Színek: Sárgás-barna, Mahagóni (olajfestékkel vegyítve) és Reim (festék nélkül) 

Raktár: Debreczenkn Ganoíszky Lajos urnái. 
Christoph Ferencz 

a padló fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 
(324) 3—6 Berlinben és Prágában. 

GROSSMANN és I! U M IliiMt I l i i 
első magyar gazdasági géi)gyára Budapesten, 

ajánl saját gyártmányú és kitűnő minőségű 

CSÉPLŐGÉPEKET, 
kézi-, ló-, és gőzerőre 

rostákat, trieuröket, szecskavágókat, morzsolókat, 
darálókat, malmokat, borsajtókat 

A szerkezet s a gyártásra felhasznált anyag jóságáért, valamint a munka­
képességért teljes jótállás vállaltatik. 

A gépeket megtekinthetők és eredeti gyári áron kaphatók 

D e b r e c z e n b e n , 
l5Lisvdi?íidL--u-toza, 2 0 9 5 . s z . (326) 3—3. 
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figyelemre mélté. 
Előnyös Összeköttetésemnél fogva azon szerencsés helyzetbe jutottam, 

hogy a versenyt bármely helybeli füszerkereskedéssel Inalhatom. Áruimat u. m. ezu-
kor, kávé, thea, rum, frisstöltésu borvizek stb. enni és befőzni való gyümölcsök, bel 
és külföldiek, -— valamint sajtok, szalámi, liptai kitűnő túrót, ávés-vajat, a n. é. 
közönség szives figyelmébe ajánlani bátorkodom. 

Eddigi szives pártfogásáért — melyet továbbra is kérek — köszönettel 
mondva vagyok tisztelettel a n. é. közönség alázatos szolgája 

KONDOR L. 
Czegléd-utczán SimoníFy-ház, a színházzal szemben. 

SÖRN KAROLY 
lóorvos és kovács, 

ki csak most telepedett le állandóan városunkban a Telegdy szállodával átellenben 
megvett 

Gogány-féle sa já t házában , 
ajánlja magát mindennemű kovács munkák elkészítésére, valamint a lovak között 
előfordulni szokott betegségek gyógyítására, mint a ki számos évekig volt 

városunkban a 16-dik huszár-ezrednél 
^ ^ ^ » ^ ; ^ J ^ « " W " » « Í S Í ® (346)2-3 

^ ^ S Ü ^ i ^ ^ ^ ^ ^ S ^ ^ i ] 
legfelsőbb helyen engedélyezett 

Van szerencsém ezennel közhírré tenni, miszerint a „HUMA" < biztosí tó­
társaság- debreczeni főügyuökségét reám ruházta át. 

Az 1867-ik évben alapított „Duna" biztositó-társaság kezességi tőkéi részvény­
tőke és díjtartalékokban 3.467,984 forintot tesznek, a dijkötelezvények összege pedig 
2.863,506 forintot, tehát az összes kezességi tőke 7.331,490 forint. 

A „Duna" elfogad biztosításokat meghatározott dijab mellett : 
a) TííxItároK el len lakházak, gazdasági épületek és mezei terményekre, 

gyárakra, bútorok és házieszközökre, valamint árúraktárakra stb. 
b) Jég-kái* ellesi mindennemű mezei terményekre. 
c) Szál l í tás i k á r o k el len tengeren és vasutakon. 
d) Az e m b e r é le té re tőkéket és évi járadékokat különféle módoza­

tok szerint 
Említendőnek vélem még, miszerint az előforduló károk pontosan vetetnek ícl 

és gyorsan fizettetnek ki. 

(302)4-12. 
Mayer Ferencz, 

föügyriök, piacz, „Bika" épüld. 



Melléklet a „Dehreczen-Nagyváradi Értesítő" 33-dik számához. 
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I *?*?> _ ... JI _ Í L i e ® j . * I !#rt#feágfi sajtit 
e s 

TUROT 
ig-en jutányos árakért ajánl 

(304) 8-? BICKL JÓZSEF ZELMOS. 
&&SLa^&&3^>3^&&ft.2^&&&&&&ft&&S^&!£^ttitt& 

Gsász. kir. ausztr. I p magyar szabadalmazott 
1 1 

6 frt. ' 6 frt 
Kitűnő, szalmazsák és drótbetétek helyettesitője3 tiszta, tartós és olcsó. Igen alkal­

mas intézetek és kórházak részére. Nagyobb vételnél tetemes engedmény nyujtatik • — meg­
rendeléseknél megnevezendő az ágy belső szélessége és hosszúsága. 

Főraktár: Bécs L, Maximilianstrasse 1. szám. (311) 2-12. 

rr 

a 5jVadász csizmához," 
a városház alatti boltban, Szabó Lajos ur üzletével szemben. 

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét dúsan felszerelt czipész üzletemre 
felhívni, hol a legújabb divat után készült, jó minőségű férfi, női és gyermek lábbelik 
a legjutányosabb árban kaphatók, valamint mérték szerint is megrendelhetők gyors 
és szolid elkészítés biztosításával. 

Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 
Tisztelettel 

TÓTH F E R E N G Z 
(329) 3 - 5 . czipész. 

j ^ B B ^ ^ S B S ^ ^ B ^ g ^ g ^^ggsgg5igi 
4315. 
ÍÜÍT Árverési hirdetés. 

Tny^v^VAVrfv^ss j^ow|^^T*j%%yw^T^T.»y^j^«x« 

te 
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Üzlet változtatás. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy borbély-üzletemet jelenlegi 

helyéből Teleki-utczába levő Tóth I s tván ur házába helyeztem át. Midőn 
ezt tudomásra hozni bátorkodom, kérem egyidejűleg a n. é. közönséget, engemet 
továbbra is nagyrabecsült pártfogása által támogatni. 

Tisztelettel 

I ^ ^ ^ . C ^ T ' S T J Ó Z S E F 
(323) 3—3. . borbély. 

^yp^^^7^^7^^^^^^^>sy<^^f<^^fi^^yTyx^^riy, 

LINKESOH SAMU özv. j 
v a s ü z l e t e E p e r j e s e n . j 

Ajánlja szolid szerkezetű és díszes kiállítású | 

KRAKKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszén fűtésre; kandalló- és takarék-konyhákat; 
melyek berendezésűknél fogva mint tüzi-anyag megtaka­
rítók általános közkedveltségnek örvendnek. 

K é p v i s e l ő s é g D E B E E C Z E N B E N 
J i a s z a j t i y i t z J i y E n c l r e üveg- és porczellán-
űzletébeu, a hol megrendelés végett képes árjegyzékek sőt | 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről 

(237) 13 — 26. 

ttffcáHftlIilhilHftÉMIIidlIHhrtffBliálMH 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint most 

.(angol- • ezüst) is. -fcereniesEtem- magamat $ 
elvállalok tűz i és g a l v á n i s a r a n y o z á s t valamint ezüs tö l é s t , luszterek 
kitisztítását és vernirozását, és m i n d e n f é 1 e r é z ö n t é s e k e t . 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve 
maradok teljes tisztelettel 

. . ~ Debreczen, Kis-Várad-uteza 2115-dik szám 
S Z E G E D I I A J O S 

(316.) 4—10. •; sárgaréz-és packfong-műves. 

I I 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város 
tulajdonaihoz tartozó, s Belső-Gúton lévő, Czeglédi József-féle 15 régi boglyás 
kaszálló a folyó 1884. évi Szt.-Mihály napjától 3 évre nyilvános árverés utján 
haszonbérbe fog adatni, s a végett határidőül ugyancsak a jelen évi Szeptember hó 
2-dik napjának délelőtt 9 órája tüzetett ki, a városház nagy tanácstermébe, — a 
feltételek a számvevő-hivatalban megtekinthetők lévén. 

Debreczen, 1884. Augusztus 12. 
(35í>-) i ~ 3 . A városi tanácstól. 

42 G. 
Í88ÍT Haszonbéri hirdetmény. 

Nagykun-Madaras község rendelkezése alatt álló valamennyi korcsmák­
ban gyakorolható italmérési-jog, továbbá a heti- és országos-vásárokon való 
helypénz szedési-jog, végül a mészárszók épület, kizárólagos marhahús-mérési­
joggal egybekötve., az 1885-dik év első napjától kezdődő egymásutánni 3 évre, a 
községházánál 1884-dik évi Szeptember hó 30-dik napján délelőtt 10 órakor 
kezdődő és megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe kiadatni fognak. 

Az árverési feltételek a főjegyzőnél bármikor megtudhatók. 
Kelt Madaras nagyközség képviselő-testületének 1884-dik évi Augusztus 

hó 10-dik napján tartott üléséből. 
Kiadta : 

Farkas Sándor, 
(348.) 1—3. . főjegyző. 

J^mt^mstmM* 
Földes nagy községben a megürült községi állatorvosi állomásra pályázat 

hirdettetik. Évi fizetés 300 oszt. é. frt. s egyéb javadalmazás. Okleveles állatorvos 
urak pályázatokat f. évi aug. 15-ig beadhatják, 

Hajdumegye Földes Július 31. 1884. 

Boldog" István m. k, 
(335) 3—3 h. bíró. 

A bécsi 1883. évi gyógyszerészi kiállításon ezüst érmet nyert. 

hazánk egyik l egszénsavdusabb 

SAVAITYTJVIZE 
kitűnő^ szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmaín 
alapuló bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva kiterjedi kedvelfségnek örvend. 
F r i s t ö l t é s b e n 

mindentor kapható 

ÉDESKUTY 
magyar kir. udvari ásványviz-szállitónál 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fiiszerkereskedésben és vendéglőben. 

•»" 1,000.000 ~«a 
Kempelen Imre fehérmegyei nagybirtokos tulajdonát képező mohai ,ÁGNES* 

forrás telepén 1883. november 15-én töltetett az savanyúvíz-

egy mil l iomodik palaczk Ágnes-viz 
mely annyiban képez nevezetesebb eseményt, amennyiben ezen eset Európában az első, mely alig három évi 

fennállása ota képes volt savanyuvizének ennyire élénk keresletet és közkedveltséget teremteni. 

Raktár DEBEECZENBEN: C s a n a k József , G e r é b y Ffllöp, BicklJ .Zelmos, V a r g a La jos 
A D d r é és S z a b ó uraknál. (234) 7 - 1 2 . I 


